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ـاسی:  ـه شنـ تیبـ کـ

ـران ـ ـی در ای ـ ـه های عرب تیبـ کـ

مترجم: دلارام کاردار طهران
مرمت  و  نسخه شناسی  اصول  گرایش  ایران شناسی،  کارشناسی ارشد  دانشجوی 

ـی، دانشگاه شهید بهشتی ـ رای
آ
نسخه های خطی و کـتاب ا
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چکیده]]] 

کـتیبـــــه نویسی در اصطلاح 
خوشنـــــــویسی از نخستین 
اسلامی  دوره ی  سده های 
ایرانِ  اوایلِ  در  شد.  رایج 
هماننــــــد  اسلامی،  دوره ی 

سایر کشورها، زبان عربی زبان پایه جهت نگارش متون منثور و مذهبی 
در ابنیه و اشیاء بوده است. نشانه های به کار رفته بر روی قبورِ ایرانی 
در صدر اسلام نیز به زبان عربی کـتابت شده بودند. قاعده ی کلی جهت 
رامگاه ها،  مناره ها و سازه های شهری 

آ
ساختار متون کـتیبه ها در مساجد، ا

مَرَ 
َ
ب انبارها شامل: بسم الله، فعل )عموما ا

آ
مانند دیوارها،  پل ها و ا

بِبَناها که به معنای "دستور داده شد تا ساخته شود" است(، اشاراتی به 
بنا،  نام و عناوین حامی و پشتیبان،  تاریخ و نام هنرمند است. علاوه بر 
نی، 

آ
قرا یات 

آ
ا از جمله  کـتیبه های مذهبی و دینی  تاریخی،  کـتیبه های 

احادیث، اشعار، ادعیه و عبارات پرهیزکارانه نیز به زبان عربی بودند. 
نی در تمام ادوار تاریخی در انواع ابنیه استفاده می شده 

آ
برخی از متون قرا

و محبوب بوده است. سپس احادیث نیز محبوب شدند. اکـثر احادیث 
به این دلیل انتخاب می شدند که با کاربرد ساختمان ها مناسب تر بودند و 
اغلب براساس تعصبات مذهبی بر روی کـتیبه ها نگارش می شدند و با روی 
مدن فرقه ی بعدی، در متن کـتیبه ها تغییراتی ایجاد می شد. اشعار 

آ
کار ا

 Epigraphy Blair .S Sheila by Persia in inscriptions Arabic :iii 1- این مقاله با عنوان
لیف خانم شیلا بلر در تاریخ 15 دسامبر 1998 در دایرةالمعارف ایرانیکا به چاپ رسیده است.

أ
تا

مذهبی عربی نیز در 
کـتیبــــــــــه های بناهای 
استفــــــــــاده  ایــــــــــــــرانی 

می شـــدنـــــد.

اولیـــــــــه  قـــــــــــــرون  در 
اسلامی، کـتیبه های 
ابنیه با خط زاویه دارِ کوفــــــــــی در دنیــــــــــای اسلام نگارش می شدند. در 
غاز قرن چهارم هجری قمری/دهم میلادی این خطِ ساده به شیوه های 

آ
ا

مختلف و با نقش و نگارهای متفاوت نگارش شد. جابه جایــی از خط 
زاویه دار به خط منحنی در نگارش کـتیبه ها در ابنیه را می توان پیش از 
قرن ششم هجری قمری/ دوازدهم میلادی مشاهده کرد. مشهورترین 

خط منحی جهت کـتیبه نگاری در قرون بعدی خط ثلث بود.

مقدمه 

دوره ی  سده های  نخستین  از  خوشنویسی  اصطلاح  در  کـتیبه نویسی 
اسلامی رایج شد. در اوایلِ ایرانِ دوره ی اسلامی،  همانند سایر کشورها، 
زبان عربی زبان پایه جهت نگارش متون منثور و مذهبی در ابنیه و اشیا 
 با خطی زاویه دار که به 

ً
بوده است. در صدر اسلام این نوشتارها معمولا

خط کوفی مشهور است، نگارش می شده اند. از قرن 6 هجری قمری/12 
میلادی، کـتیبه نگاری به زبان فارسی، به خصوص جهت نگارش متون 
ادبی و منظوم، رایج تر و خطوط منحنی جایگزین خطوط زاویه دار شد. 
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کـتیبه نگاری در ابنیه

اگرچه استفاده از خط پهلوی تا سده ی 6 هجری قمری/ 12میلادی در 
کـتیبه های مناطق دور افتاده ی کرانه ی دریای مازندران، از جمله برج لاجیم 
در استان مازندران )کُمب، سُواژ، ویه، 1931: شماره ی2331؛ بلر:1992، شماره ی32( 
 به زبان عربی 

ً
ادامه داشت، متون منثور در بناهای دوره ی اسلامی عموما

بودند. زبان فارسی برای نخستین مرتبه در کـتیبه های یادبود که نسبت به 
متون منثور از رسمیت کمتری برخوردار بودند، ظاهر شد. نخستین متن 
رامگاه ایلخانی در سفید بلندِ دره ی فرگانا در 

آ
منثور به زبان فارسی متعلق به ا

ازبکستان  متعلق به 447-51 هجری قمری/ 1055-60 میلادی است 
)بلر،1992، شماره ی47(. در اواخر قرن پنجم هجری قمری/ یازدهم میلادی، 

اشعار فارسی در بناهایــی از قبیل رباط ملک در شمال شرقی بخارا متعلق 
به 471 هجری قمری/ 1078 و 79 میلادی و قصر مسعود غزنوی سوم 
در غزنه ی افغانستان متعلق به 505 هجری قمری/1111 میلادی  به 
کار رفته اند. با این وجود، کاربرد زبان عربی جهت چنین متونی به صورت 

معمول در ایران تا دوره ی قاجار ادامه داشت.

گسترش کامل سنت نوشتار به زبان عربی در کـتیبه های بناهای یادبود 
ایرانی را تنها می توان از نیمه ی سده ی قرن4 هجری قمری/10میلادی 
اثبات نمود )بلر،1992:مقدمه(. نمونه های پیشین در ایران به دلیل استفاده از 
مصالح ناپایدار به ندرت باقی مانده اند. براساس اظهارات مورخان معاصر،  
نخستین کـتیبه های خلفای عباسی در بناهای ایرانی همانند کـتیبه های سایر 
مناطق هستند. به عنوان مثال،  کـتیبه ی المنصور )136تا158 هجری 
ذربایجان که توسط 

آ
قمری/ 754تا775 میلادی( بر روی خزانه ای در ا

ابوعبدالله محمد جهشیاری مورخ ِ قرن چهارم هجری قمری/ دهم میلادی 
ثبت شده است،  با کـتیبه های معاصر در بیت الله الحرام که به جهت 
ن توسط همان خلیفه و جانشینش المهدی تعمیر 

آ
بزرگداشت و توسعه ی ا

و بازسازی شده اند، قابل مقایسه است )کُمب، سُواژ، ویه، 1931: صص52-48،40(. 
کـتیبه های قرون سوم و چهارم هجری قمری/ نهم و دهم میلادی که در 
قفقاز و توسط نیکلای خانیکـفِ خاورشناس ثبت شده اند نیز شبیه به 
هم بودند. نشانه های به کار رفته بر روی قبورِ ایرانی در صدر اسلام نیز 
به زبان عربی کـتابت شده بودند. نمونه ی اولیه ی شناخته شده، سنگ 
مزاریست که در امامزاده جعفر دامغان کشف شده و متعلق به یکی از 
نوادگان شیعه ی زیدیه است )ادل،1984:صص292-97(. تعداد اندکی سنگ 
قبرِ تاج دار از منطقه ی سیراف در خلیج فارس کشف شده اند که متعلق 
به قرن چهارم هجری/ دهم میلادی هستند و از سوی دیگرمجموعه ای از 
سنگ قبرهای عمودی با کـتیبه های عربی در ناحیه ی یزد پیدا شده اند که 
متعلق به قرن پنجم هجری قمری/ یازدهم میلادی هستند )لویک،1985: 

صص79-115؛افشار،1969-75:صص16-909(.

در صد و پنجاه سال بعدی، حدود هفتاد و پنج کـتیبه به جا مانده که 
رامگاه ها،  مناره ها و سازه های شهری مانند دیوارها،  پل ها و 

آ
مساجد، ا

ب انبارها را مزین کرده اند. قاعده ی کلی جهت ساختار متون این کـتیبه ها 
آ
ا

مَرَ بِبَناها که به معنای "دستور داده شد 
َ
 ا

ً
شامل: بسم الله، فعل )عموما

تا ساخته شود" است(، اشاراتی به بنا )اغلب شامل یک ضمیر است(،  
نام و عناوین حامی و پشتیبان،  تاریخ و نام هنرمند است. صفاتی در 

جهت توصیف ساخت بنا به ندرت استفاده می شدند اگرچه کـتیبه ی 
گنبد قابوس که به دستور قابوس بن وشمگیر در سال 397 هجری 
متن  موزون ساختن  دلیل  به  میلادی ساخته شده،  قمری/ 1006 
کـتیبه از این قاعده مستثناست )کُمب، سُواژ، ویه، 1931: شماره ی2118؛ بلر،1992: 
شماره ی19(. همانند سایر نقاط جهان اسلام، در طول تاریخ، فهرست 

عناوین حامیان گسترش یافت و طولانی تر شد. حامیان، که گاهی مونث 
ل کاکوبه، 

آ
نیز بودند، اسامی سلسله های کوچکی از جمله حسنوند، ا

ل باوند، زیاریان، خوارزمشاهیان، علویان، شدادیان، قراخانیان و 
آ
ا

غیره را که در ایران و ماورا النهرِ قرن پنجم و ششم هجری قمری شکوفا 
شده بودند، نمایش می دادند. رقم )امضا( هنرمندان نیز به زبان عربی 
رامگاه پیر علمدار در دامغان 

آ
بود. علاوه بر سازندگان مانند شخصی که ا

را امضاء کرده است، متخصصان دیگر همانند منبت کار ستون های 
هنگران دروازه های یزد و گنجه نیز رقم خود را بر 

آ
مسجدی در کیوا و یا ا

ثارشان در ابنیه به جا می گذاشتند. قالب معمول جهت رقم "عمل" 
آ
روی ا

بوده است. 

بعد،  به  میلادی  دوازدهم  قمری/  هجری  ششم  قرن  کـتیبه های  در 
تاریخی  "فهرست  عنوان  با  کـتابی  اما  نمی شود  مشاهده  استانداردی 
لیف کُمب، سُواژ و ویه( در هفده جلد، کـتیبه ها 

أ
کـتیبه شناسی عرب" )تا

فهرست  همراه  به  میلادی   1381 قمری/  هجری   783 تاریخ  تا  را 
ایران را می توان  کـتیبه های  جغرافیایــی شان پوشش داده است. سایر 
کـتابِ  در کـتاب هایــی مخصوص شهرها و استان های مختلف،  مانند 
لطف الله هنرفر درباره ی اصفهان و ایرج افشار درباره ی یزد، که توسط 
ثار ملی به چاپ رسیده اند، مشاهده نمود. بدین طریق روند 

آ
انجمن ا

عمومی در کـتیبه ها مشخص است. ساختار اصلی همانند نمونه های 
قبل تر باقی ماندند اما متون طولانی تر و پرتزیین تر شدند. القابِ حامیان 
پر زرق و برق تر شده و صفات و استعاره های بیشتری به کار رفتند. به 
عنوان مثال در کـتیبه های منثور در مسجد شیخ لطف الله در اصفهان، 
پادشاه،  " بزرگـترین سلطان، بخشنده ترین  با عنوان  اول  شاه عباس 
احیاءکننده ی تقوا و پرهیزکاری پدرانش، مروج دین امامانِ بری از خطا، 
ابوالمظفر عباس الحسینی الموسوی الصفوی، بهادر خان، که خداوند 
متعال پادشاهی اش را جاودانه نماید و کشتی هایش در دریای جاودانگی 
شده  خوانده  الاکرم...(  والخاقان  الاعظم  )السلطان  نمایند"  حرکت 

است)هنرفر،1372:402(.

یات 
آ
علاوه بر کـتیبه های تاریخی، کـتیبه های مذهبی و دینی از جمله ا

نی، احادیث، اشعار، ادعیه و عبارات پرهیزکارانه نیز به زبان عربی 
آ
قرا

یه ی 225 از سوره ی 
آ
یةالکرسی )ا

آ
نی همانند ا

آ
بودند. برخی از متون قرا

ن کریم( که در ستایش اسلام است، در تمام 
آ
بقره، دومین سوره ی قرا

ادوار تاریخی در انواع ابنیه استفاده می شده و محبوب بوده است. 
مَا یَعْمُرُ مَسَاجِدَ الّلِ  یه ی 18 از سوره ی توبه: إِنَّ

آ
یات دیگری همانند ا

آ
ا

 َ  اللَّ
َّ

مْ یَخْشَ إِلا
َ
كَاةَ وَل تَى الزَّ

آ
ةَ وَا

َ
لا قَامَ الصَّ خِرِ وَاأ

آ
یَوْمِ الا

ْ
مَنَ بِالّلِ وَال

آ
مَنْ ا

باد مى كنند كه به خدا و روز بازپسين 
آ
ا )مساجد خدا را تنها كسانى 

ورده و نماز برپا داشته و زكات داده و جز از خدا نترسيده  اند( و 
آ
ايمان ا

ک  یات 26 و 27 از سوره ی الرحمن: کلُّ مَنْ عَلیها فَان وَ یبقَی وَجْهُ رَبَّ
آ
ا

ذوالجلالِ والاکرامِ )هر چه بر زمین است فانی شونده است و ذات 

http://www.hawzah.net/fa/Book/View/45294/28225/71-%DA%A9%D9%84%D9%91%D9%8F-%D9%85%D9%8E%D9%86%D9%92-%D8%B9%D9%8E%D9%84%DB%8C%D9%87%D8%A7-%D9%81%D9%8E%D8%A7%D9%86-%D9%88%D9%8E-%DB%8C%D8%A8%D9%82%D9%8E%DB%8C-%D9%88%D9%8E%D8%AC%D9%92%D9%87%D9%8F-%D8%B1%D9%8E%D8%A8%D9%91%D9%8E%DA%A9-%D8%B0%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D8%A7%D9%84%D9%90-%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%A7%DA%A9%D8%B1%D8%A7%D9%85%D9%90
http://www.hawzah.net/fa/Book/View/45294/28225/71-%DA%A9%D9%84%D9%91%D9%8F-%D9%85%D9%8E%D9%86%D9%92-%D8%B9%D9%8E%D9%84%DB%8C%D9%87%D8%A7-%D9%81%D9%8E%D8%A7%D9%86-%D9%88%D9%8E-%DB%8C%D8%A8%D9%82%D9%8E%DB%8C-%D9%88%D9%8E%D8%AC%D9%92%D9%87%D9%8F-%D8%B1%D9%8E%D8%A8%D9%91%D9%8E%DA%A9-%D8%B0%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D8%A7%D9%84%D9%90-%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%A7%DA%A9%D8%B1%D8%A7%D9%85%D9%90
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تیبه ی محراب مدرسه ی امامیه تصویر شماره ی 1:  جزییات کـ

باشکوه و ارجمند پروردگارت باقی خواهد ماند( مختص و مناسبتر با 
رامگاه هستند. بعضی اوقات قطعات 

آ
کاربرد بناهایــی مانند مسجد و یا ا

کار  به  بنیانگذار  و  نام موسس  عنوان  به  تا  بودند  مخصوصی جایز 
نْ يَبْعَثَكَ  یه ی 17 از سوره ی الاسراء: عَسَى اأ

آ
روند،  به عنوان مثال ا

كَ مَقَامًا مَحْمُودًا )اميد كه پروردگارت تو را به مقامى ستوده برساند(  رَبُّ
برای حامیانی که نامشان محمود بود، مورد توجه قرار می گرفت از 
جمله شاه محمود فرمانروای مظفریان که مدرسه ی امامیه یا بابا قاسم 
در اصفهان را در 755 هجری قمری/ 1354 میلادی بازسازی نمود 

)هنرفر،1372:309()تصویرشماره ی1(.

به زودی احادیث محبوب شدند، شاید به این دلیل که از نقل قول های 
نی سازگارتر بودند. اکـثر احادیث به این دلیل انتخاب می شدند که 

آ
قرا

غا 
آ
با کاربرد ساختمان ها مناسب تر بودند. در کـتیبه های مقبره ی تومان ا

رامگاه شاه زندِ سمرقند متعلق به 808 هجری 
آ
یکی از همسران تیمور، در ا

قمری/ 1404-5 میلادی، نوشته شده است : الموْتُ بابٌ وكلُّ الناسِ 
وا 

ُ
ل ن عبور می کنند( و همچنین عَجِّ

آ
هُ  )مرگ دریست که همه از ا

ُ
داخِل

مَوْتِ )بشتابید به سوی نماز 
ْ
وْبَةِ قَبْلَ ال وا بِالتَّ

ُ
ل فَوْتِ، وَعَجِّ

ْ
لاةِ قَبْلَ ال بِالصَّ

قبل از مرگ و بشتابید به سوی توبه قبل از مرگ( )گولومبک،ویلبر،1988:249(. 
نگارش  کـتیبه ها  روی  بر  مذهبی  تعصبات  براساس  احادیث  اغلب 
مدن فرقه ی بعدی، در متن کـتیبه ها تغییراتی 

آ
می شدند و با روی کار ا

ایجاد می شد. محرابی که در تاریخ 710 هجری قمری/1310 میلادی 
پس از سلطان الجایتو به مسجد جامع اصفهان افزوده شده بود، تبدیل 
به محرابی برای شیعیان و با حدیثی منسوب به امام علی ابن ابیطالب 
محبوب  بسیار  دوره ی صفوی  در  احادیث  )هنرفر،1372:120(.  مزین شد 

شدند. به عنوان مثال، در مسجد شیخ لطف الله اصفهان، احادیث 
بسیاری به خط ثلث در پایه ی گنبد توسط خوشنویس برجسته علیرضا 
غاز می شود و سپس 

آ
عباسی نوشته شده اند. متن کـتیبه با حدیثی قدسی ا

ید. گروه اول عباراتی است درباره ی 
آ
ن ها می ا

آ
دو دسته عبارت به دنبال ا

اعمال مناسب جهت ورود به مسجد و گروه دوم مربوط به اهل بیت و 
امام جعفر صادق هستند )هنرفر،10-407:1372(.

شعار مذهبی عربی نیز در کـتیبه های بناهای ایرانی استفاده می شدند. 
رامگاه شاه احمد قاسم خارج 

آ
تعدادی از طاقچه های مستور داخلی در ا

از شهر کاشان، که به "درِ بهشت" معروف است، با ابیاتی در ستایش و 
ـی، 1976:44(.  ـ تمجید از بازماندگان مرحوم علی ابن جعفر است )مدرسی طباطبای
اشعار ایرانی در قرن نهم هجری قمری/ پانزدهم میلادی نیز رایج بودند اما 
مدند. مسجد شیخ لطف 

آ
در دوران صفویه، بار دیگر اشعار عربی رو کار ا

الله در اصفهان نمونه ای بارز است که در طاق های شمالی و جنوبی داخلی 
ن مشاهده می شود که از چهارده 

آ
ن، شعری با امضای باقر، سازنده ی ا

آ
ا

معصوم برای شیخ لطف الله  درخواست شفاعت می کند)تصویرشماره ی2(.

در تمام ادوار، عبارات پرهیزکارانه در کـتیبه ها به زبان عربی در محراب ها نیز 
رایج بودند از جمله الله اکبر، اسماء الحسنی و اسامی افراد محترم از قبیل 
چهار خلیفه و یا چهارده معصوم. کـتیبه ی "صلوات بر محمد و خاندانش" 
مدگی بالای محراب مسجد جامع نایین کـتابت شده است،  

آ
که بر روی برا

ن شیعه بوده است )بلر،1992:شماره ی9(.
آ
ن است که پشتیبان ا

آ
نشانگر ا

در قرون اولیه اسلامی، کـتیبه های ابنیه با خطی زاویه دار در دنیای اسلام 
غاز قرن چهارم هجری قمری/دهم میلادی این خطِ 

آ
نگارش می شدند. در ا
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تیبه های داخلی مسجد شیخ لطف الله تصویر شماره ی 2: کـ

ساده به شیوه های مختلف و با نقش و نگارهای متفاوت نگارش شد. یکی 
س حروف 

أ
�ز �ین روش های ساده، "کوفی برگ د�ر" )مورق( بود که ر�

مد. یکی �ز نمونه های بارز �ین نمونه، سنگ سردر 
آ
به شکل برگ درمی �

مقبره ی سامانی در بخار�ست )بولاتف،1976:9؛بلر،1992:شماره ی4(. �ین خط 
پرورش یافت و خط "کوفی گل د�ر" )مزهر( حاصل شد. بدین صورت 
ن ها جو�نه می زدند، 

آ
که موتیف های گل �ز حروف و فضاهای خالی بین �

ر�مگاه تیم، در دشتِ زر�فشانِ �زبکستان. 
آ
همانند کـتیبه ی منثور در �

نمونه ی باشکوه �ین نوع خط ر� می تو�ن در کـتیبه های د�خلی �مامز�ده 
یحیــی بن زید در سرپُل،  �ستان ترکستان، در شمال �فغانستان مشاهده 

کرد )بیو�ر،1966؛بلر،1992:شماره ی75(.

هر دو نوع خط کوفی برگ د�ر و گل د�ر در غرب جهان �سلام به خصوص 
بخش های مربوط به فاطمیون )�ز سال 358 تا 567 هجری قمری/969 
تا 1171 میلادی(، ر�یج بودند به عنو�ن مثال: �بنیه ی تاریخی در کایرو، 
�لازهر و مسجد �لاحکم. نمونه ی دیگری �ز خط کوفی که به نظر می رسد 
ز�دگاهش در شرق جهان �سلام باشد، "کوفی مشبک" �ست که بدنه ی 
حروف در هم تنیده شده �ند. یک قبر تاج د�ر در سیر�ف متعلق به 364 
هجری قمری/975 میلادی، د�ر�ی یک حرف مشبک )کاف در رحمتکَ( 
�ست �ما قبر دیگری که متعلق به کمتر �ز دو دهه ی بعد �ست )383 هجری 
قمری/993 میلادی( د�ر�ی شبکه های وسیع و زیاد �ست. کوفی مشبک 
در کـتیبه های معماری نیز به کار رفته �ند. یکی �ز �ولین نمونه های باقی مانده 
در مسجد �ردستان یافت می شود. باوجود �ینکه �ین بنا به طور گسترده �ی 
در سال های 553 تا 55 هجری قمری/1158 تا 60 میلادی )کُمب، 
سُو�ژ، ویه( بازسازی شده �ست، �ما در گذرگاه طاق د�ر بخش جنوبی، در 

حرف کافِ نوشته ها، کوفی مشبک مشاهده می شود )بلر،1992:شماره ی23(. 

خو�ندن نوشته ها به خط کوفی مشبک دشو�ر بود، �ز �ین رو در نگارش 
نی در سنگ قبرهای 

آ
یات قر�

آ
متونی به کار می رفت که مشهور بودند مانند �

هجری  به 423  متعلق  تِرمِد  منار  یا  و  �ردستان  مسجد  در  تاج د�ر، 
 به جهت �فز�یش 

ً
قمری/ 1031-32 میلادی )بلر،1992:شماره ی38(. تدریجا

خو�نایــی، تزیینات به بخش های بالایــی کـتیبه ها منتقل شدند در نتیجه 
بخش فوقانی حروف به جای بدنه، در هم تنیده شدند. �ین نوع نگارش 
در دو کـتیبه ی منثور در برج ر�دکان، و�قع در رشته کوه های �لبرز در 
شهر ساری، به کار رفته �ست. یکی کـتیبه ی گچی در بالای درِ ورودی 
و دیگری در نو�رِ �طر�ف سقف. در هر دو کـتیبه، نامِ  �بو جعفر محمد 
مده �ست )فلوری،328-235:1920(.

آ
ل باوندی، به عنو�ن حامی، �

آ
فرمانرو�ی �

باتوجه به محدودیتِ بخش فوقانی به جهت تزیینات زیاد، کـتیبه ها 
شفتگی و �فز�یش 

آ
شفته و درهم ریخته بودند. به جهت کاهش �

آ
همچنان �

خو�نایــی، تزیینات ر� گسترش د�ده و �ز متن کـتیبه ها جد� کردند در نتیجه 
تناسب و تعادل میان بخش تحتانی و فوقانی �ثر رعایت شد.

سپس مشبک های پرکار جای خود ر� به تزیینات گلد�ر بخشید. نمونه ی 
باشکوه "کوفی حاشیه د�ر" در کـتیبه های منثور ر� می تو�ن به همر�ه نام 
مدرسه ی خرگرد  در  وزیر سلجوقی،   �لملک  مادیش،  نظام  پشتیبان 
)465-70 هجری قمری/1072-77 میلادی( در خر�سان یافت )کُمب، 
سُو�ژ و ویه، 1931: شماره ی2789؛بلر:1992،شماره ی57(. هرزفلد در کـتابش �ین �ثر ر� 

"شاهکار کـتیبه نویسی کوفی در �یر�ن" معرفی می کند. کـتیبه های گچی در 
سه بخش �ز �ین بنا به کار رفته �ست)تصویرشماره ی3(.
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تیبه ی مدرسه ی غیاثیه ی خرگرد تصویر شماره ی 3: جزئیات کـ

تیبه ی گچی محراب اولجایتو تصویر شماره ی 5: کـ
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جابه جایــی از خط زاویه دار به خط منحنی در نگارش کـتیبه ها در ابنیه 
را می توان پیش از قرن ششم هجری قمری/ دوازدهم میلادی مشاهده 
نچه 

آ
کرد. خطوط منحنی را برای نخستین بار در متون یادبود همانند ا

در نیمه ی دوم سده ی پنجم هجری قمری/یازدهم میلادی در بنایــی در 
پرسپولیس نبشته شده، می توان یافت. برخی نمونه های باقی مانده ی 
اولیه را می توان در محراب های گچی افزوده شده به مسجد پامنار در 
زواره که متعلق به 461 هجری قمری/1068-69 میلادی جستجو کرد 
)هنرفر،1372:صص171-75؛بلر،1992: شماره ی51( . این کـتیبه ها با خطوط منحی 

که شامل نام پشتیبان اثر نیز هستند، درست نقطه ی مقابل قاب های 
نی به خط کوفی قرار دارند)تصویرشماره ی4(.

آ
کـتیبه ای با متون قرا

پس از قرن ششم هجری قمری/ دوازدهم میلادی نقش دیگری به خط 
 به عنوان قاب های تکرارشونده و یا نقش مایه هایــی 

ً
کوفی محول شد و اصولا

ظاهر شد. "کوفی مستطیل" در دوره ی ایلخانان و با الگو قرار دادن 
کوفسکایا،1949: صص24-23(.  )کراچ  رسید  محبوبیت  به  چینی،   مهرهای 
کاربردهای این نوع خط اغلب جهت نگارش عبارت "الملکُ لله" و یا 
اسامی افراد قابل احترام بود )هنرفر،1376: صص256-60(. قاب های گچی در 
مقبره ی پیر بکران در منطقه ی لنجان اصفهان )703 تا 712 هجری 
 نشانگر اسماء الهی و چهارده 

ً
قمری/ 1303 تا 1312 میلادی( عموما

جرهای لعابدار نیز به عنوان بستر برای این نوع خط به 
آ
معصوم است. ا

کار می رفتند. این شیوه اغلب "بنایــی" نامیده می شد.

خط  بعدی  قرون  در  کـتیبه نگاری  جهت  منحی  خط  مشهورترین 
ثلث بود. اوایل قرن هشتم هجری قمری/ چهاردهم میلادی، اغلب 
کـتیبه ای دیگر در بخش های فوقانی حروف کـتیبه ی اول، در هم تنیده 
میزی 

آ
می شدند. نمونه های اولیه ی به جا مانده در ایران، کـتیبه های رنگ ا

شده بر روی گچ در بخش داخی مقبره ی اولجایتو در سلطانیه است 
)بلر، 1987:صص43-96()تصویرشماره ی5(.

کید بر پیام الهی بهره می بردند بدین صورت که نام پشتیبان 
أ
از رنگ جهت تا

بی لعاب دار که کـتیبه با رنگ سفید 
آ
اثر را اغلب با رنگ زرد بر روی زمینه ی ا

میزی می کردند. یک نمونه ی قدیمی 
آ
ن نگارش شده بود، رنگ ا

آ
بر روی ا

متعلق به 851 هجری قمری/1447 میلادی که در شبستان زمستانی 
مسجد جامع اصفهان است، نام حاکم، سلطان محمد نوه ی شاهرخ، 

بر روی زمینه ی اخرایــی به کار رفته است )هنرفر،1376:صص23-122(. 

نتیجه گیری 

نچه گـفته شد، می توان اظهار داشت که زبان عربی در 
آ
ا با توجه به 

ایران از صدر اسلام تا دوره ی قاجار، زبان رایج جهت نگارش کـتیبه ها 
رامگاه ها،  مناره ها و سازه های 

آ
در ابنیه ی تاریخی از جمله  مساجد، ا

ب انبارها و همچنین سنگ قبرها نیز بوده 
آ
شهری مانند دیوارها،  پل ها و ا

است. موضوعات این کـتیبه ها شامل متون منثور، منظوم،  عبارات 
نی، احادیث و عبارات پرهیزکارانه بوده است. لازم به ذکر است که در 

آ
قرا

کـتیبه ها،  زبان فارسی نیز به کار رفته است اما به طور محدود.

از سوی دیگر، در قرون اولیه اسلامی، کـتیبه های ابنیه با خط زاویه دارِ 
غاز قرن چهارم هجری قمری/دهم میلادی 

آ
کوفی نگارش می شدند. در ا

این خطِ ساده به شیوه های مختلف و با نقش و نگارهای متفاوت نگارش 
شد. جابه جایــی از خط زاویه دار به خط منحنی در نگارش کـتیبه ها در 
میلادی  دوازدهم  قمری/  قرن ششم هجری  از  پیش  می توان  را  ابنیه 
مشاهده کرد. مشهورترین خط منحی جهت کـتیبه  نگاری در قرون بعدی 

خط ثلث بود. 

تابشناسی   ____________________________________ کـ
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